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Proverbs 3:5

Proverbs

> Gunwoybuk ay-negirdi nilorndo.
Niyepu ngurr-menmayin Adjarriwu
Bapa Aganidji. Wurru
nguwurr-djarriwu ngubu-wun. Galu
ngud-burro gunwoybuk ngu-negi
ngad-bolondo. Ngayipurrpu galu
ngubu-barrwa gunmuka.

Proverbs 3:5



John 3:16

John
3

16 Bapa orrorrmugorrma anjburru
gugoni wipa. Weleng arrwuni
burrkarl arr-gugin yandu
njuwurr-goni gunwoybuk
nju-wunenrregidi nilorndo niyepu
arr-gugin. Ngadj-burrbo galu
wundu arriyita arru-mukdjin wudu
ngurruwuningu wulung-mungu.

John 14:3

14

1Djali Djisas a-wekini borrlorndo
burr-niyepu arr-gugaliyi, “Galu
ngunu-bubarrwa, galiyirri nilorndo
Bapa, galiyi ngaparla. Ngayipu
ngu-djekanga gabi an-ngayipu Bapa.
Bapa gi-rrimanga wipa git-belipili.

2 Ngayipu nji-djarlapun
nugotjbulorndo wiba. Ngayipu
wekiya ngukulorndo gunwoybuk.

3Wurlek ngayipu ngunidjekirdi
arr-men arr-gatjin nguwurr-bogo
wowunupu.
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